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ՄԱՍՆ Բ.
ԼՈԼԼԻ ԼՈՒՍԻՆԵԱՆՆԵՐ

ԳԼՈՒԽ Ա.

Լոլլի Լուսինեան տոհմի
պատմութեան աղբիւրները

1. Բազմանդամ ընտանիք մը կը կազ-
մեն այսօր, բաւական բարգաւաճ վիճա-
կով, եւ իրենց մեծ հնութեամբ եւ ար-
քայական ծագման գաղափարով տոգոր-
ուած՝ շատ լրջօրէն կը նային ու նայիլ
կու տան իրենց ցեղաբանութեան: Այսպէս
կան լոյս տեսած համառօտ աշխատու=

թիւններ՝ ի հաստատութիւն իրենց ծագ-
ման, եւ պատմական կարծեցեալ կապեւ
րու՝ հայ Լուսինեաններու հետ, իրենց
կողմէ բաւարար նկատուած այդ տուեալ-

ները, իրականին մէջ, սրբագրութեան կը
կարօտէին. եւ ահա ասոր է որ խորհեցայ
ձեռք զարնել:

Այդ գրութիւններն ընդունեցայ Լիւիոյ
եւ Սիլուիոյ կոչուած երկու հարազատնե-

ԲԱԶՄԱՎԷՊ

թիւ 11-12, էջ 265)

րէ, զորս տեսայ Հռոմի մէջ, 1942-ի Մա-
յիսին, աւազ եղբօր տան մէջ՝ որ դղեակի
մը երեւոյթն ունէր (սեպհական իր կնոջ).
քննեցի ամէն ինչ եւ իրենց վերադարձու=
ցի, ինչպէս խնդրած էին : Անոնք վկայեւ
ցին՝ թէ իրենց տոհմային բուն վաւերա-
գիրները այրած էին հրդեհէ մը: Թէ ի՛նչ
աւելի ստուգութիւն ունէին ջնջուածները՝
ներկայ շարադրուածներէն, չենք գիտեր.
բայց վկայուած է՝ որ ասոնք անոնցմէ կը
բղխին - ուստի ասոնցմով պիտի կշռենք
զանոնք ալ, սխալելու երկիւղէն զերծ:

2. Այս տոհմին ցեղաբանութեամբ
առաջին անգամ զբաղած է Որատիոս Կոկ-
կանարի, որ 1928-ին հրատարակեց(1),
նոյն ընտանիքէն առնելով, ըստ վերնա=
գրին՝ << Պատմական ծանօթութիւններ,
հաւաքուած Բեռնարդինոս Լոլլիուս Լու=
սինեանէ (1696ին), ըստ գրութ-ան Յա-

կոբ Կոստանդինոսի որդւոյն Ալմերիկո-

(1) Ժողովածոյ պատմ. եւ հնախ. ուսմանց Թիւ
ւոլիի. 1 Հոկտ. 1928:
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սի>>, որ կապրէր ԺԵ. դարուն: Յակորի
պապը՝ Բալդուին, ունէր նոյնպէս իր
<< յիշատակները >> զորս որդին <<դրի ա-
ռաւ>>, եւ անոնց վրայ բարդեց իր .<<յիշա_
տակներն>> ալ, մինչեւ 1476 թուականը,
կերեւի անոնց մէջ խառնելով նախորդ-
ներն ալ, որոնք այլեւս չկային եւ ղորսչտեսաւ նաեւ Բեռնարդինոս: Այդ յիշաւ
տակներուն ընդօրինակութիւնն էր՝ որ
կատարեց ասիկա, եւ զոր 1780-ին Ալոյի-
սիոս Լոլլիուս Լուսինեան կօրինակէ վեւ
ըըստին, պարզելով անոր քանի մը խորթ
բառերն ալ, եւ այս է որ լոյս տեսաւ Կոկ-
կանարիի ձեռքով= Բեռնարդինոս այնչափ
դոհ չի թուիր իր աշխատութենէն, ղոր<<հանած է տան գրուածքներէն>>, լոկ ճըշ-
մարտութիւնն որոնելու նպատակով ու էր-
րագրով: Ինքնին կը խոստովանի՝ թէ <<իմ
ամէնէն թանկադին բանս, կեանքս անգամ
պիտի տայի՝ եթէ իմ բոլոր նախնիքներէս
ունենայի յիշատակ մը>>. եւ այդ պակասը
կը վերագրէ սպառիչ ժամանակին եւ իր
նախահայրերուն աստանդական կենցա-
լին:

Ոռնանոյի Անդ. Փր. Մարքիզը 1827ին
սկսած էր կազմել հաւաքածոյ մը այս
տոհմին վաւերագիրներուն, որոնց մէջ
կար (եւ Ա. Անկուիսսոլա Սդենտարտոյ
տեսած է ղայն) վերոյիշեալ Ալմերիկի՝

Լոլլի օրիորդին հետ ամուսնութեան դաշ-նագիրն ալ, որուն պիտի վերադառնանք:
Նմանապէս կային տապանագիրները յիշհ
եալ <<Բալդուինի Լուսինեան, որդւոյ Օշ-նի, (որդւոյ) Կոստանդնի>>, 1431էն, եւնոյն <<Ալմիրիկի Լոլլիոյ Լուսինեան, որդ-Լոյ Բալդուինի, (որդւոյ) Օշնի>>, 1474-էն(2), ընդօրինակուած շիրիմներէն՝ Գէ-
որգ Լասկարիոսի ձեռքով:

Հուսկ Թովմաս Տանի տեղեկութիւն մըգրած է Ոռնանոյի մարքիզի հաւաքածու

(2) Յիշեալ Ժողովածոյ, 1929, էջ 1448-50:(3) Արտատպ. նոյնէն, 1934, էջ 4:(4) Ա. Մաս. Գլուխ Ա. հմ. 2:

յին մասին, շեշտելով՝ թէ ի՛նչպէս նա օգ-
տուած էր նոյն Լասկարիոսի <<Համառօտ
պատմութ-իւն տոհմին Լոլլիա Լուսինեան
Հայաստանի>> կոչուած գործէն, Հարա
դրուած 1790-ին, նոյն տան դիւանէն հա

նելով(3):
Սակայն այդ դրուածքներէն ոչ մէկը

նոր տեղեկութիւն կամ փաստ չի տար
Լոլլի տան հետ ստեղծուած խնամութեան
նախընթաց շրջանի անձանց մասին, Բեու
նարդինոսի աւանդածէն ղատ:

Ատոնց յաջորդեց Մարկոս Կարակկիու
լոյ ( Caracciolo ) Լէոնեան կոմսին
<<Լուսինեանները>> համառօտ դրուածքը
(1934), որ իսկական Լուսինեաններու ցեւ
ղաբանութիւնը կու տայ սկիղբէն, եւ ապա
կ՝անցնի անոր հայկական ճիւղին, անոր
աղդացուցակն ալ կազմելով: Որչափ որ
քննական հանգամանք տուած է աշխատու-

թեան, բայց եւ այնպէս ինքն ալ զերծ չէ
սխալներէ, իր նախորդներուն նման հետեւ
ւելով ընդհանրապէս Բեռնարդինոսի:

3. Այս հաշիւով, Լուսինեան տեղեւ
կատուն միակ հնագոյն ու մեզի պիտանի
աղբիւրը կրնայ նկատուիլ - այս տոհմին
նախալոլլեան շրջանի պատմութեան, որ
սակայն չի տոկար պատմական քննադաւ
տութեան առջեւ, որուն պիտի ենթարկենք
դայն, ատոր հերքումին մէջ խառնելով Լէ-
ոնեան կոմսինն ալ: Առ այս՝ պիտի հիմ-
նուինք լաւագոյն վաւերագիրներու վրայ,
զոր մենք ունինք ձեռքերնուս տակ, եւ ու
րոնք անծանօթ էին իրեն եւ միւսներուն:
Եւ են՝ նախ << Յովհաննու Դարդելի ժա_
մանակագրութիւն Հայոց>>, ղոր տեսանք
նախապէս(4): Յետոյ ունինք հայկա-
կան յիշատակարաններ, ժամանակակից-
ներ նոյն պատմական անձերուն, եւ պահ-
ուած անոնց սեպհական գրքերուն մէջ

իսկ, որոնք նոյնպէս անսխալ վկաներ են
իրենց սուած տեղեկութեանց, որոնց ա-
մէնուն քննութեան կ անցնինք այժմ: Այս
նպատակով՝ տեսնենք նախ Բեռնար-

դինոսի յիշատակարանին բովանդակու-
թիւնը:

ԳԼՈՒԽ Բ.
Լոլլի - Լուսինեան տոհմի ազգահամարը

ըստ Բեռնարդինոսի

4. Բեռնարդինոսի ներկայացուցած
աղդահամարին դէմքերն են.

ա, Բալդուին , որ կոչուած է նաեւ Բոյւ
մոնդ, Ամաւրի եւ Հուգոյ. ուղիղ ճետ Լու-
սինեան Հուգոյի: Իր եղբայրներն էին
Յովհաննէս, Հենրիկոս եւ Գուիդոյ: Բալ-
դուին՝ մարաջախտ էր թագաւորութեան
կինը Հեթումեան տոհմէն էր: Մեռած է
1342 թուականին (էջ 1386).

բ. Կոստանդին Դ. որ եւ Լեւոն, որ
Հայոց թագաւոր կարգուեցաւ 1345ին, յետ
կարճատեւ իշխանութեան Հուգոյի, Յով-
հաննէսի եւ Գուիդոյի: Ամուսնացած է ի-
րեն աղգական Հեթումեանի մը հետ: Յաղ-
թական պատերազմներ մղած է Սարակիւ
նոսներու դէմ, ու վախճանած 1362ին:
Թողած է երկու/զաւակ, Լեւոն եւ Օշին
(անդ):

գ. Լեւոն (ծն. 1333) կը յաջորդէ հօ-
րը, անոր մահէն երկու շփոթ տարի վերջ,
(1364) в Կինը կը կոչուէր Մարիամ Տա-
րենտացի, որմէ միակ դուստր մը կու-
նենայ՝ Յովսէփինա, որ եւ Փիննա: Թըշ-
նամիներէ վիրաւորուած՝ կապաստանի
Տաւրոսի լեռներուն մէջ, ուր կը մնայ եր-
կար ժամանակ ու մեռած կը կարծուի.
այնպէս որ իր կնոջ ձեռքը կը խնդրեն
տեր, որոնց կարգին նաեւ Ոթոն գերմաւ
նացին, հայցելով Գրիգոր ԺԱ. պապին

միջնորդութիւնը: Բայց Լեւոն յանկարծ

կը վերադառնայ Տարսոն. սակայն կրկին
անգամ կը հարկադրուի փախչիլ դէպի Կա-

պան՝ Տաւրոսի լեռներուն մէջ, իր կնոջ,
աղջկան ու փեսային, Կորիկոսի իշխան՝
Շահանի հետ: Օշին կը շարունակէ պայ-
քարիլ, մինչ Լեւոն կը ձերբակալուի եւ
կնոջ, աղջկան ու փեսային հետ գերի կը
տարուի Եգիպտոս <1375). անկէ կանցնի

Փարիզ, ուր ապա կը մեռնի (1393):
Իսկ Մարիամ եւ աղջիկը կը զատուին

իրմէ Եգիպտոսէն, կերթան Երուսաղէմ
ու ճգնութեան կու տան ինքզինքնին . մայ-
րը կը վախճանի հոն 1405ին, ու կը թաղ-
ուի Ս. Յակոբի մէջ (էջ 1386-1388):

դ. Օշին (ծն. 1337), եղբայր Լեւոնի,
Տաւրոսի իր ապաստանարանէն, ուր կը
գտնուէր 1373էն սկսեալ՝ Ստեփանիա կե-
նակցին եւ որդւոյն հետ, կը շարունակէ
տարիներով դիմադրել Սարակինոսներուն,

տեղէ տեղ փոխուելով, մինչեւ կը սպան
նուի 1390ին - իսկ կինը կը մեռնի 1395ին
(էջ 1388):

ե. - Բալդուին, որդի Օշինի, միայ_
նակ՝ թշնամիներու դէմ, ժամանակ մը ապ-
րեցաւ Պալերմոյ, հուսկ ի Նէապոլիս, ուր
ամուսնացաւ Blanca de Marigny օրիոր-
դին հետ, եւ 1399ին գնաց Հռոմ: Ասիկա
իր Ալմերիկոս որդւոյն աւանդած յիշա-
տակարաններուն մէջ գրած է՝ թէ 1406ին
երեք զինեալ նաւերով արշաւանք մը կը
փորձէ սարակինոսներու դէմ՝ ազատելու

համար Կիլիկիան. բայց չստանալով քրիս-
տոնեաներէն խոստացուած օգնութիւնը՝
կը պարտուի եւ կը փախչի վիրաւոր: Իսկ
1423ին կամուսնացնէ յիշեալ որդինին՝ Ալ-
մերիկոսը (ծն. 1397ին) Աննա Եղիսաբեթ
Լոլլի ազնուազարմ օրիորդին հետ (միա
մօր դուստը իր հօր), որ պայման կը դնէ
իր մականունը պահել Ալմերիկոսի տան
վրայ (անշուշտ Լուսինեանի քով), այդ
միութենէն կը ծնի Յակոբ Կոստանդին
1425ին (էջ 1389-1390). այս վերջինիս
գրութիւնն էր Բեռնարդինոսի աղբիւրը:

Լոլլի-Լուսինեան գերդաստանին ծնըն-
դաբանութեան կարեւորագոյն բաժինն է

այս առաջին շրջանը, որ կապուած է հայ
պատմութեան հետ, եւ ատոր համար
կարեւոր է մեզի. որով կանգ պիտի առ-
նենք նախ եւ առաւելապէս ասոր վրայ,
եւ քննենք մեր տեսութեամբ:

Հ. ՎԱՐԴԱՆ ՀԱՑՈՒՆԻ
(Շար.)
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